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ABSTRACT: The main purpose of this article is to evaluate the the poetry authored by both men and women after
the 1990s. Witihn the scope of this examination, this literary form is viewed as a manifestation of contemporary literature
emerging from a “cultural emancipation,” characterized by elements of social and ideological poetics. It serves as a valuable
lens through which we can examine the evolving perceptions surrounding the creative process of poetry. Consequently, this
study will extend its focus so as to encompass scholarly works dedicated to Albanian poetry penned by women in Kosovo.
Through this comprehensive exploration, this article aims to gain a deeper understanding of the multifaceted evolution of the
literature in Kosovo, where the creative expressions of both male and female poets have played pivotal roles in shaping the
cultural landscape. This article has implemented a comprehensive analysis of the poetic works from the period and duly
acknowledges the inherent subjectivity in the reading and interpretation of poetry. Nevertheless, the interprations which have
been carried out are committed to upholding the fundamental tenets of poetical analysis, underpinned by the utilization of
individual substantiating evidence and the acknowledgment of diverse interpretative frameworks.The proposed analysis
includes a meticulous examination of the poem's structural and formal attributes, which include a discerning appraisal of
literary themes, rhetorical devices, symbolism, metaphoric constructs, comparisons, and other nuanced figurative elements.
Additionally, this work contextualizes the poem within its historical and cultural milieu, contributing to the depth and breadth
of this scholarly investigation.
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BbBenenne

TBoOpuecTBOTO Ha ChBpEeMEHHUTE MoeTecH oT KocoBo e moutu Hem3BecTHO Ha bankanute. Axo
MOMCKaMe OTTOBOP 3AaIll0 Ce CIIy4Ba TOBA, MOXKEM Ja IUTHUpaMe u3cienaoBarenkara Mapus Tomgopoga,
KOSITO Ka3Ba, Ue MPUYHMHATA 32 NMPU3HABAHETO WM HEMPU3HABAHETO MEXIy Hapoaute Ha bamkanute
MOJXKE€ J1a C€ ThPCH UMEHHO B TIOJUTHUYECKUTE, KYITYPHUTE U UCTOPUUYECKUTE MTPOBOKAINH, KOUTO Ca
MPEKUBEITH [0 BpeMe Ha IbJITOTPalHOTO cH chxkurencTo (Todorova, 1999, c. 160 — 170).

IIpe3 90-tre rogunu B KocoBo mnosBata Ha ,,MBIYaJIUBUTE >KEHU', KOUTO HEOYAKBAHO
MpUI00MBAT U3BECTHOCT Ype3 CBOSITA MOE3HUs, OeNIeKH 3HAUNTEeTHO pa3BuTue. [lpn aHanmm3upanero Ha
TO3u (DEHOMEH Mpe3 MpU3MaTa Ha U3CJICIBAHUATA, CBBP3aHHU C I10J1a, TOW MOXKE Jia CE pa3riex ia KaTo
CBIIIECTBEH HANPEIbK B ajmbaHckaTa ymrepaTypa B KocoBO M enuH OT Hail-3HAUMMHTE MPUHOCH B
Herosarta uCTOpus. Te3n aBTOPKHU MPEACTaBAT TBOPOUTE CH HA YUTATEIUTE U ITyOIMKaTa, TIpeIaraiiku
CBEXU TJICTHH TOYKH, KOUTO 3HAYUTEIHO CE€ OTKIOHSIBAT OT OTPAaHUYCHUTE M TO3HATH JUTEPATyPHHU
MIPOU3BEIICHUS OT MPEAXOAHUTE IECETUICTHS.

NzcnenoBatenuTe Ha ambaHckara mTepaTtypa B KocoBo oreHsBaT moe3usTa, MyOInKyBaHa
cien 90-te roguaN Ha XX B. KaTO TBOPYECTBO, OTHACAIIO CE KbM ChbBPEMEHHOCTTA, C OTPEIEICHUETO,
4e ,,lI0e3MATa, KOSTO HaBJM3a KaTO JIUTepaTypHa (opma, TpbrHaja OT KyJATYpHA €MaHIUIAIUs C
€JIEMEHTH OT COIMaTHATA U HJIS0JIOTHYeCcKaTa IOeTHKa, KOSTO IMOICHIIBA U TIPEIU3BUKBA MOIEPHOCTTA
Y HaKpasi MPEeXKUBSIBAa MOCTMOACPHUCTUYHOTO MPUKIIIOUEHUE, € Ta3H, KOSATO 3armoyBa mnpe3 90-te roquHu
Ha muHanus Bek™.* (Krasnigi, 2016, p.12).

! TIpeBox Ha TO3M U cieIBalMTE MTATH, BKIL. I0e3uATa — Marnanesa JJUMUTPOBa.
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ToBa siBIEHHE ce MaTepHaTU3upa Upe3 Obp3aTa U HEOYaKBaHa MOSBa Ha MOETECH, KOUTO, Oe3
M3PUYHO JIa c€ OOpBINAT KbM HEro, MMIUIMIIMTHO CE€ 3aCTHIBAT 3a CMaHIUIAIMATA HA KCHHUTE, 3a
Hampeabka W 3a MPEKPaTABAHETO HAa JUCKpUMHUHAIMATA B 00mecTBoTo. OCBeH ue ce Oopsar 3a
PaBEHCTBO MEXAy IIOJIOBETE, TE3W I[IOETeCHM W3IONI3BAT IHCAaHOTO CIIOBO 3a cebenspassBaHe,
CIOJEISIKY CBOMTE CIIOMEHHM M CTPEMEXU U HachpyaBaWKU IPYTH ,,CISINIM HHTEJIEKTYyalKd Aa
MOCJIeIBAT IPUMEPA UM.

TexHuTe MUCaHMA MpeIaBaT MbKaTa Ha MMOTUCHATHUTE JKEHH, )KUBECIIH B MTOTUYMHEHA TTO3UIIHS
CIpSAMO MBKETE W MPUHYACHU Ha MOCITyIIaHHe He3aBUCHMO OT CBOWTE KelaHUus. B mombiHeHne KbM
M3pa3sBaHETO HAa CTPAJ@aHUETO M IMPOTECTa CPEIly HECIpaBeJIUBOCTTA, Ta3W HEMPHU3HATA Jocera
MOe3usl ChAbPIKA U MO-MEKH TOHOBE, KOMTO JEMOHCTPUPAT JKEHCKATa JCIUKATHOCT U €JICTaHTHOCT.
CrnemoBaTelHO poJIsITa Ha KEHUTE B INTEpaTypaTa c€ M3MECTBA OT TOBA Jia OBJAT MPOCTO MY3H KbM
TOBa Aa CTaHAaT aKTHUBHU Z[CI\/’ICTBaHJ,I/I Jana Ha CO6CTBCHI/ITC CH INIOCTUYHU HAYHNHaHUA.

CnenoBatenno 90-Te TOMWHU HA MHUHAJUS BEK MOCTAaBSIT HAYAJIOTO HA HOBA €pa 3a CMEJIUTE
JKEHH, KOUTO 3amoyBaT fga (GopMyiwpaT CBOWTE MOCTAHHS, KAaTO IMOAYEPTaBAT HAKOW YTBBPIEHHU
conpadHu TpobiemMu. Bhnpekn ye HepaBEHCTBOTO MEXIY IIOJIOBETE € MO3HATa TeMa W 33 MBIKETE
MOETH, TOBA, KOETO TE3U >KEHU MOETH MOCTUTAT B Kpas Ha 20-TH BeK, MPOIbJDKaBa Jla CE pa3BUBA, KaToO
MoJYepTaBa BaXHOCTTA Ha TSAXHATA PEIIUTEIHOCT, IOCTOSHCTBO U CMEJIOCT.

BunHo e, Ha MOMEHTH TO-CHIIHO, B JPYTH — MO-CIIa00, Y€ BCEKH aBTOP IO COOCTBEH HAYMH
MIPEBPHINA TOE3UATa B UCTOPUUIECKO, TTOJTUTHICCKO U COIUATHO SIBICHUE, KAKTO M Y€ JTUPHUKATa, Hal-
crapara opma Ha U3passBaHe, ,,ipeaBa U CIOACIs XapaKTePeH OIHUT, paspeelicH B Pa3IUdIHU YaCTH
Ha MHCBJITA, KOMTO OMBAT M3IIOI3BaHU KaTo ChCTaBHHU YacTd Ha omuta® (Rrahmani, 2008, p. 166).

MeTonos10rust Ha H3CJIEABAHETO

ThAKyBaHEeTO Ha JKEHCKaTa IOE3Ms B TOBA M3CJIEIBAaHE HE 3aBHCH OT TPAXULMOHHUTE
JUTEpaTypHH CPECTBA, KOUTO M300pa3siBat Oe3usITa caMo KaTo IPOAyKT Ha BboOpaskeHneTo. Bmecto
TOBa IOE3UsATa C€ pas3lyiexka KaTo JIMPUYHO TBOPUYECTBO, BIBXHOBEHO OT PEAJIHOCTUTE HA XKUBOTA.
Hammusar ananu3s ce ¢oxycupa BbpXy MIACHTU(HUIMPAHETO Ha IJlaca Ha MOeTa, JOKaTo TOW pa3ka3Ba
KUTEHCKH ONHT 4pe3 cTuxosere. [Ipe3 90-Te ronmuHn Ha MUHAIKS BEK TIOE3HSITa, OTpa3sBalla ChONTHS
OT pCaJIHUA KUBOT, YCCTO CC ITOABSABA KATO INOYUT KbM JIMYHOCTU — KAKTO IIOYMHAJIU, TaKa U JXUBU —
WM KbM CTpaHarta. To3u moAaxoa JaBa Hadall0o Ha aHAJIM3 Ha MPCKUBABAHUATA HA I10€TA, KOUTO CC
MIPUIIOMHST Ype3 JINYHO Ch3AAACHU AyMH U 00pasH.

Metoponorusita, U3MoA3BaHa B TOBA M3CJICABAHE, C€ OCHOBABA HA YCTAHOBEHH TEOPETUYHU
paMKHu. Hue Ipu3HaBaMe€, Y€ U3y4aBaHCTO Ha JIMTEpATypa CC pa3jinmdyaBa OT APYyru JUCHUILUIMHA, KOUTO
W3I0I3BaT HAyYHH METOJM 3a IOCTHI'aHE Ha KOHKPETHH ueid. JlurepaTypara HE ce CTpeMHU KbM
Hay4YHaTa TOYHOCT, a KbM JIMTEpaTypHaTa MPaBAMBOCT, KOATO C€ MOJYMHIBA HAa XyAO)KECTBEHATa U
HEaKaJIcM1MYHa UCTHHA U 110 Ta3u IIpUYHHA ,,JIUTCPATYPHUTEC MIPOYyUIBAHUA CC U3BHPIIBAT IMTOCPCACTBOM
M3CIIEIOBATEIICKH METO/TU, KOMTO ca IMPOAYKT Ha juTeparypuuTe mkosu Ha XX B. (Shala, 2006, p. 232).

B nureparypara numcBa cTaHAApT 3a NpeLU3Ha HaydyHa MHTEpHpeTauus, Taka ye KpUTHKaTa
YecTO BKJIIOYBA CYOCKTHBHU BB3NPUATHA MpH pa30MpaHeTo H OlEHKAaTa Ha JIMTEpaTypHUTE
MIPOU3BECACHUS. Hpe3 PA3IMYHUTE CIIOXU MACATA, YC JIUTCpATypHATa KPpUTHKA € IO CBOATAa CHUIHOCT
CcyOeKTHBHA, CE 3aTBBPXAaBa, KOETO € OYEBHIHO OT Pa3IMYHUTE HHTEPIPETALH, KOUTO EIHO
MPOM3BEICHIE MOXE Aa MOIYyYd OT €IWH M ChI] JIUTEPAaTypeH KPUTHK. Ta3u IiiefHa TOUKa Mopaxaa
UMIPECUOHNUCTHYHA KPUTHUKA, KOATO CE OCHOBAaBa Ha JIMYHUA BKYC U UHIAUBUJAYAJTHUTC BB3NPUATHA HA
YUTATCJIA.

He3zaBucumMo oT TOBa CTpeMeXbT KbM O0EKTHBHO M3CIICABAaHE 3a pa30upaHe Ha KayecTBaTa Ha
€/IHO JIUTEepaTypHO IPOU3BEJCHUE € HacT OT KpUTHKara OT CaMOTO U Hayajo U ce pa3BHUBa IIpe3
Pa3IMYHU TIEPUOIH, KOETO BOAM 10 (OPMUPAHETO HA PA3IMUHU KPUTHUCCKHU IIKOJIU. Ta3u eBOJIIOUS
mpearonara, 4e JuTepaTypHaTa HayKa ce OCHOBaBa Ha €MHCTEMOJIOTUYHN KPUTEPUH, KOUTO U3UCKBAT
BHUMATEJHO MIpUJIaraHe Ha NOAXOSIIN METOIU U CTPYKTYPHUPaH MOIXOI.

B T0O31 KOHTEKCT Iie ouepTaeM METOAOJIOTHHTE, N3MOJI3BAHN B HAIIIMS aHAIM3 Ha KOCOBCKATa
Moe3us, ChC clienuaieH GoKyc BbPXY jkeHCKoTo nucaHe B KocoBo B kpas Ha XX B.
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IIpunarane Ha CTPYKTypaJu3Ma KbM H3yYABAHETO HA MOE3UATA

Upes CTpyKTypallHUs MOAXOJ BUXIaMe €3UKOBHUTE 3HAIIM HA €IUH OMWT 3a IPEJICTABIHE Ha
TOBa KaKBO MOXeE Ja O3Ha4yaBaT MOETHYECKHUTE €JIEMEHTH, OTpa3sBalllil OINpelejieHa JIMTepaTypHa
JIEHCTBUTEITHOCT.

DeHOMEHOJ0THYCH METO/X

Cropen, (heHOMEHOJIOTUYHHS TOAXOJ Pa30OMpaHETO HAa €IHO JIMTEPATYypHO IMPOU3BEICHUC
3aBHICH OT 3HAHUSATA U IIPEeIBAPUTEITHATA IIOATOTOBKA Ha YATATENSI, KOETO OT CBOSI CTpaHa MOTBBPKIaBa
CyOEKTUBHUTE BB3MPUATHS U UHTEPIIPETAIUY HA TeKCTa. EJHO U ChINO NPOU3BEACHUE MOXKE J1a Obc
BB3MPHUETO IO PA3IMYCH HAYMH OT €IUH U CHIIM YUTATE WU OT APYT B 3aBUCUMOCT OT BH3pacTTa, Ha
KOSITO C€ YeTe, KAKTO M OT OMUTa W MHTEIEKTyaTHHs KallaluTeT Ha YATATEIIS.

Enmynn Xycepn, HemckusaT Qumocod, cuntaH 3a Oama Ha (HDEHOMEHOJIOTHATA, MOIKPETs
MPWJIAraHEeTO Ha TO3U METOJ B JInTeparyparta. Tol mocTynupa, 4e JIMTEpaTypHOTO MPOU3BEIACHHUE €
MPEIUICTCHO C ONUTA M 3HAHUATA Ha YMTATEIIsA, KOUTO 0(hOPMSIT HETOBOTO pa3OMpaHe 3a SBJICHUATA Upe3

camMoch3HaBaHe. CieqoBaTeIHO HAIIMTE HACTOSIINA TBIKYBaHHUS MOXKE Ja C€ pa3IndaBaT B Obaere
(Calhoun, 1963).

JlutepaTypHoO-MCTOPHYECKH METO

[To3HaBaHETO HAa HCTOPUYECKUTE M COLMOIOIMTHYECKUTE OOCTOSTENCTBA € KIIOYOBO 32
aHaJIn3a Ha JIUPUYCCKUTEC TBOp6I/I IIpU OITUTUTEC 3a O6HCHHB3HC Ha TAXHOTO BJIUAHUEC BBPXY Cb31aBAHCTO
Ha MOe3MTA.

IlcuxoaHAJIMTHYEH METON

Merto, KOiTO HamKpa MsICTO B paboTaTa HH BbB BPb3Ka C OIMTHTE 32 000CHOBaBaHe Ha (pakTa,
Ye T0e3MATa € TBOPEHHE, KOETO 0 HE3aBHCHM HAYWH, OMMPAIIO CE Ha JKUTEHCKHS OIHT, IPABH TaKa,
Ye MOETHT J1a U3PasH XKeJaHUsATa U TPEBOTUTE CH UPe3 PeAnIia HOeTHIYeCKH GUrypu. M3moassanusT ot
HAac TMCHXOAHAJIMTHYEH MOAXOJ CE€ OCHOBaBa HA TEOPHsATAa HAa OTKPMBATEIMTE Ha MCHXOAHAIM3aTa
3urmynn Opoiin (Freud, 1913).

Metoa HAa peMHHHCTHYHATA KPUTHKA

To3u Meron pasriexaa HayuHA, MO KOWTO J>KEHUTE TOETH BBBEXAAT (DEMUHUCTHYHHTE
BB3MJIEIM B JIMTEpAaTypHUTE TNpou3BeacHus. ChIO Taka oOpbINa BHUMaHHME W Ha TOBa Kak
MOETUYECKUTE HJIEH IMOJICHIBAT BBIPOCUTE 32 I0JIa B KOCOBCKOTO OOIIECTBO M pa3IiiexaaT
COLIMAJIHOTO, TOJUTHYECKOTO M IICHXOJOTMUYECKOTO HEOIOOpEHHWE M HATUCK 10 OTHOIICHHE Ha
anbaHCKaTa )eHa B TIpoIbDkeHue Ha Bekose (Pérvetica, 2010).

[IpoyuBaHeTo Ha JUTepaTypaTa ce pas3jiduyaBa OT APYTd HAyKH, B KOWTO C€ Npujarat
yCTaHOBEHH M3CIIEI0BATEIICKH METO/IH 32 JIOCTHTaHEe Ha OTIpe/iesieHa akaJleMiyHa 11ej1. B murepaTtypara
TO3M CTPEMEXK HE ChIIECTBYBa, 3aTOBa Hamiata pa3paboTkKa ce OCHOBaBa W Ha CYOCKTHBHHUTE
CXBalllaHusi, 0a3upaHl Ha Bh3MOXKHOCTHTE, KOUTO UMIIPECHOHUCTHYHATA KPUTHKA Ch3/IaBa, & UMCHHO
00BBP3aHOCTTA C BKyCa Ha YATATEIISA U MHIUBUAYAITHUTE My Pa3OUpaHusl.

Muagute moerecu ce HacouBaT KbM OOIIleCTBEHATA TEMATHKa, H3CIICIBAKH KaK CEeMEHCTBOTO,
POIBT U OOIIECTBEHUTE MHCTUTYITUH BB3MPUEMAT MOJI0BaTa JUCKpuMuHanus. [loe3usnTa ce siBsiBa eiuH
OT HE Hal-TPYJIHUTE HAUMHH 3a W3pa3sBaHe Ha IJIac U B Hes Ce Tau HaJAEKIaTa TOu Ja ObJe 4yT upes3
MMOSTUIHHTE BBIIHCHNUS. M3no3BaMe u3pasa ,,He MHOTO TPYACH HauuH’, 3a10TO TIpe3 90-Te ocTanamuTe
(hopMHU Ha KOMYHHUKAIWs C TyOJIMKaTa ca MPeKhCHATH HAITBJIHO. ToraBa ca 3aTBOPEHH PaITUOCTAHITUITE
Y TEJEeBH3WATa Ha AI0AHCKH €3UK, KaTo (DYHKIMOHMPAT CaMO HSIKOW BECTHUIIM, W3IIOJI3BAHH 3a
BCSKaKbB THIT HH(GOPMAIIHs, BKIFOUYUTEIHO U 3a MONYJIIpU3MpaHe Ha JUuTeparypara.
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HcTopuyecku U JINTepaTypeH MOrJie] BbPXY KeHCKATa Moe3usl

[Ipenn nawamoro Ha 90-Te roOWMHM HCTOpHATA Ha ajbaHCKaTa JUTEpaTypa (BKIIOUUTETHO
KOCOBCKaTa a0aHcKa Moe3Ms) MMa OrpaHHYeHO MPEACTABUTEICTBO HA YKEHM, KaTo JHMTEpaTypHaTa
kputuka cunta Enm Illykpuy 3a eqHa OoT mbpBUTE, KOUTO BBIUTBIIABAT B XYIOXKECTBEH TEKCT TOBA,
KOETO MOXKEM J1a HapedeM >KCHCKHM IOoeTHYecKH ayX. OT HEHHOTO MOKOJICHHE MOYKEM Ja CIIOMEHEM
ceo ®nopa bposuna (Flora Brovina), unsto padoTa e npeBelieHa Ha aHTIMUCKU TOPagl COLHATHO-
MOJMTHYECKUS acTeKT Ha HEeHHOTO mucaHe. B Hacrosmara craTus HAMA Ja pasriexaame MoaApoOHO
TSIX, a 1e ce hoKycupaMme OCHOBHO BBPXY TEMHUTE, KOUTO MJIa i MOETECH JeOI0TaHTH B Kpas Ha XX B.
BBBEXKIAT.

Honuxka ['amm (Doniké Gashi), Ensupa dypmumn (Elviré Durmishi), ®akere Pemxa (Fakete
Rexha), 'anumere Jlekaii (Ganimete Lekaj), ['annmere Ilogsopuna (Ganimete Podvorica), Xaiipue
Makcyraii (Hajrie Maksutaj), Xuna Xanumu (Hida Halimi), Haume beunpaii (Naime Beqiraj), [lxumne
Maumomm (Shqipe Malushi), Ixxepannuna byunnna Byns (Xheraldina Buginca Vula) u npyru aBropku
B TO3HM IIEPHO/] 3aTI0YBAT EINH JINTEPATYPEH MPOIEC, KONTO Ch31aBa HOBO U JJOCETa HEMO3HATO 10 TO3H
MOMEHT SIBJICHHE — JKCHCKOTO IHCaHe B KOCOBCKaTa JIMTeparypa. To € HOBO, 3alI0TO BBIPEKH Y€ B
nuteparypara Ha KocoBo jkeHarta ce MosBsaBa KaTo y4acTHHK B Pa3JIMYHU UCTOPUIECKU CHOUTHS U KaTO
JIUTEpaTypeH EPCOHAK, 3a ITBPBU ITBT B Kpast Ha XX BEK TS € yTBBPKAaBa KaTo 3HAYUM JIUTEPaTypPEeH
dbakTop, a HEHHUAT CTATYyC Ha aBTOP M TBOPEI] € HOB U 3abenexkum (Rugova, 2005, p. 237-239).

TemuTe B cTHXOBeTe HAa MJIAANTE N0eTH OT Kpas Ha 20 Bek

OcHOBHHTE TEeMH B JKEHCKaTa TIOe3Ws 3acsraT NpoOJEMHUTE Ha HEPABEHCTBOTO MEXKIY
MIOJIOBETE, POJISITA HA JKEHUTE B OOIIECTBOTO, WCTOPUYECKH CHOUTHS W PA3INYHU €XKETHEBHU
HPEAU3BUKATENICTBA, BKIOUATEIHO COLMAIHU U KYJITYPHH €JIEMEHTH KaKTO Ha MECTHO, Taka W Ha
ro0amHO HHUBO. BBIpekw TOBa HaNMOHANHATA TEeMa, IMPEIUICTeHa C acleKTH Ha JIMYHHS OIIUT,
mpeo0iiaziaBa B MOBEYETO TBOPOM TIpe]] TEMATHUKATA C ITO-YHUBEpCaJieH XapakTep. B paMmkute Ha Ta3u
HaIlMOHAJIHA NMPOoOJIeMaTHKa ChBPEMEHHHUTE ITOETH HaMUPAT CBOSITA HUIIIA, KAaTO MU3CJIEBAT )KMBOTA HA
YKCHHUTE OT KEHCKa IiieAHa Touka. KynTypHu MapkepH ca u3BecTHaTa B allbaHcKaTa IuTeparypa oanana
3a mouuHanmMs Opar W MOTHBBT 3a BrpaxkiaHero. llpaBm BnedatieHwe, de XEHCKUTE (UTYpH ca
aKTyalM3MpaHU Mpe3 Morjefaa Ha jkeHara. Bpb3kure ¢ anbaHckaTa aHTUYHOCT W WIMPHHUCKOTO
HACJIE/ICTBO CBHIIO 3aeMaT BHJHO MSCTO CpeJ OOLIMTE TeMHU. Y HUBEPCATHUTE TEMH KaTO YOBEIIKUTE
B3aUMOOTHOIICHHUSI, BKIIFOUUTEIHO T€3U MEXAY OTACIHU JIUYHOCTU, MbXKE U KEHU, POJUTEIH U JeLa,
CBINO ca peobiaTaBariy.

Omuie ¢ nppBuTe cu TBopOM Jxepannuua bydwnna By uszgura MolineH riac B 3aliura Ha
IpaBaTa Ha KOCOBCKAaTa JK€Ha M W3pa3sBa CBOS OYHT CPEIly MBKKHS CBAT, KOETO HEWMHH KOJIEKKH
OIIPEJIENIAT Kato ,,Heyabpxum mopus™ (Syla, 1996).

Hsxoii ¢ yeau eoounu ocmasu me beona
Ocmasu me 6eona no nemuya NbHU ¢ KOJU,
Koumo me 6o0am, kv0emo nouckaut mu,

3a newqama ocmasuxa mu mponkama neoHa

Dikush mé la té varfér me vite té téra

Mé la té varfér né rrugét e mbushura me makina

Té cilat té shpien atje ku ti déshiron

Mé mbollén ndjenja té fiohta pér gjérat (Buginca-Vula, 1999, p. 37).

[Moetecara npr30BaBa aAI0AHCKHUTE )KSHH J1a PETU3BUKAT JINTEPATYPHUTE MOJICIH, YCTAHOBEHU
OT MBXKeTe, U Ja 00bpHAT BHUMaHHE Ha NEPCHEKTUBHTE npex skeHute. Hax 20 roauHM mo-KbCHO
YCHIMATA HAa TE3W TMOETH OKa3BaT 3HAYUTEIHO BIMSHHE BBPXY OOLIECTBEHUTE crepeoTHru. Ilo-
KOHKpeTHO beumpaii B paborata cu ,,Ha Cunapyut (Beqiraj, 1990) ce ¢okycupa moBeue BbpXY
KyJITYPHH M UCTOPHYECKU TEMH, KaTO CE OIMpa Ha IPhIKaTa MUTOJIOTHUs (KaTo 00pa3a Ha chUHKCa) U
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a0aHCKOTO KyJITYpPHO HaCIeACTBO (TI0-CIIEIHaTHO 00pa3a Ha opena). Upe3 xapakTepeH aBTOPCKH CTHI
Ts IpeocMUcs JereHnata 3a Pozada, emObnemarnunaTa Oynka.

Cmos u debna om Poszagha Rri e pérgjoj nga Rozafa
Excneouyusma daoice Hama epeme 3a 600a Ekspedita s ka kohé as pér etje
Apxeonozom kpue ouume cu 3a0 ouunama Arkeologu fshin syté prapa syzave
Cympaxvm Ha He2080Mo 4eo 3aii36a Muzgu peréndon né ballin e tij

(Beqiraj, 2002, p.8)

AKTyayHaTa 3a BpeMeTO TeMaTHKa Ha cTuxocOupkara ,,JIbx Ha Tera* (Mal me frymé, 1990) e
CKpHTa TOJ] YHUBEPCATHOTO ChAbP)KaHUE, KaTO ce 0OPbhINa KbM HETIO3HATUTE CTPAHHU Ha €KETHEBHETO,
KOWTO BIDKJaMe BCEKH JieH, 0e3 ma ru 3ademexum. Jluteparypaust kputuk Kyiitum Paxmanm B cBOM
OT3UB 33 CTUXOCOUpKaTa ,,3aBpBhILIAHETO HAa CecTpaTa’ BUXK/a MapanoKca, Mpy KOUTO ,,TpariKOMUYHOTO
YyBCTBO B HAYAJIOTO CTaBa M3ISUIO TPATMYHO B Kpasi* IMEHHO B CTHXOBETE: ,,CMEEM C€, KOraTo/MOeTO
TSAJIO € MajKo/3a TBoATa OoiKa (ymu Ha rapaepoda)” (geshim dhe kur/i vogél i bie trupi im/dhembjés
sate (Rrahmani, 1998, p. 205).

OcBeH TOBa TeMHTE 3a JIIOOOBTA U CMBPTTA ca Hepa3AesHa 4acT OT YHHUBEPCAJTHUTE MOTHBH,
TBH KaTO Te3W [BE KOHIICMIMH IIOCTOSHHO Ca CIYXHWIM KaTo IIEHTPAIHW T€MH B CBETOBHATa
nmuteparypa. JIl000BTa TpeacTaBiisiBAa OCHOBEH acleKT HAa YOBEIIKUTE B3aUMOOTHOLICHHS, JOKATO
CMBPTTa 03HaYaBa HEU30EKHO 3aKIIOUCHHE 3a OTICIHUTE XOPa, KAKTO U 32 BCSIKO ChOWUTHE U BPB3Ka.
JIrobGoBTa ce oopMs OT TUIHN MOTHBAINH, BAPHPAIIH OT TOET JI0 MTOET, KOETO BOAY JIO TTOE3HSI, KOSTO
mpenaBa HaOOp OT eMoImH: OT OO0JIKa, caMOTa W CKyKa JO €POTHYHH M CTPacTHHW u3pa3u. Tosa
pasHooOpa3ue e oueBUAHO B TBOpOUTE Ha moeTd kato Haiime Beuumpait (Naime Beqiraj) u dakere
Pemxa (Fakete Rexha).

Yecmo seuep 3a mebe nopmama omeapsim Hapave vend t'u béj

Ha kpaukume mu a3z 0a cmops nvm Shpesh mbrémjeve té hap portén
Oxomo necen 3a bonkama 0onpass Syri shkruan kéngén e dhimbjes
U na oevhs donecen om nezo e ysemvim Ngjyrén e zjarrit sjell

Xunsaou nowu na ouaxéamnemo uma Jané mijéra net té pritjes

T ce cvbyou 3acpamena Ajo u zgjua e turpéruar

npe3 OHA3U HOW NO MbMHA 000d asaj nate kur ra naté

HA2OH U 2pSX 00CYW CamMama camoma epsh e mékat si vetmia

(Rexha, 1990, c. 20)

CMmbpTTa € n300pasenHa B moemara ,,3uma* (,,3aBpbIIaHETO Ha cecTpara‘) KaTo ycemaHe 3a
MIPOHU3BAII] CTYI, KOMTO ce TpaHc(hopMupa B CTpax OT Kpas Ha )kuBOTa. HenpeueHoTo ¢10BO
MpEeACTaBIsIBA HOBA PEATHOCT, Bb3HUKBAIIIA MEKY IOeTecaTa U HeliHaTa rmoe3us. To3u eneMeHT e
4yacT OT oTiinuuTenHus ctuil Ha Haiime beunpail — n3nosi3aBane Ha pa3jiMyHU HIOAHCU Ha MBJIYaHUETO,
3a J1a U3pas3y CBOUTE EMOIINH U TpeBOTH. [Ipumep 3a ToBa ce HaMHUpa B CTUXOTBOPEHUETO ,,EceHeH
MotuB® (Motivi i vjeshtés):

B npemvruanomo dymu cped kamvHu NEé té pathénén fjalé mes gurésh
B cmyoenus mpamop 651 Né mermerin e fiofté té bardhé
B, Té bardhé (Beqiraj, 2002, p. 35)

MBbIT4aHHETO U JIMIICATa Ha CIOBO KaTO I[SUI0 HE ca MPEINOYUTaHN OT MIAIUTE TOCTH.

H. beunpaii (Naime Beqiraj) obaue u3cieqBa TO3M M3pasUTENICH MOJX0/, MOA00HO HA TOBA, KOETO

npasu Asem [lkpenu (Azem Shkreli) ot mpeauiiHOTO MOKOJIEHHE, KATO 10 TO3W HAYWH Pa3BHBa CBOS
YHUKAJICH CTHIL.

MiauTe MOeTH MPEANpPHUEMAT CBOUTE JHMTEPATypHH IBTEIISCTBHUS IO BpEeME Ha OCOOEHO

IpeIu3BUKaTeNIeH nepuoj 3a andanHuure B KocoBo, Korato I0pH €IEeMEHTapHOTO OLEIsIBaHE €
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3acTpaimieHo, /1a He TOBOPHM 3a 3ala3BaHETO Ha HMIEHTHYHOCTTA W KyITypara. B TO3M KOHTEKCT
PETHOCTHUTE U MOJIUTUYECKUAT KIMMaT ca MOCIeI0BATEIHO OTPa3eHH B TAXHATA MOE3HUS.

IIpencraBeHuTe TYK HE3aBUCUMHU TJIaCOBE OKa3BaT 3HAYUTENTHO BB3ICHCTBHE BBPXY
OBIIACTSIBAHETO W TIOBUIIIEHOTO BKIIFOYBAHE Ha KOCOBCKHUTE KEHH B TUTepaTypHarta cepa. [loesusta Ha
KOCOBCKHTE TOETH OT Kpast Ha 20-TH BEK ce M3IpaBs MpeJ] KPUTUIHIS BBIIPOC 3a POJIATA HA )KEHUTE B
colpanHara, KyJITypHaTa 1 moluTrieckara cpepa. Upes To3u TBOpUECKH OOEKTUB KEHUTE MPEKPOSBAT
mei3zaxa Ha IMyOIMKyBaHeTo Ha moe3us B KocoBo, BBBEXIAWKA (PEMHHHUCTKH TEPCIEKTHBH KAaTo
OTpaXCHUE Ha OMHTA Ha keHuTe. M Taka, MOXeM JIi 1a 0003HAYMM Ta3W ,,HOBa TCHICHIHS  KaTo
(heMuHUCTKA 1TOE3Ms?

Korato m3cnenBame ¢eMHHHCTKAaTa KPUTHUKA, KOSITO Ce 3aHMMaBa C pa3iuyHd (QOpMH Ha
HATUCK, BKJIIOYHTEIHO COLMAIHH, TMCHUXOJIIOTUYECKH, IMOJUTUYECKH, WKOHOMUYECKH H KyITYpPHH
HECTIPaBeNINBOCTH, OTKPHBAME, Y€ KOCOBCKHUTE ITOETECH MPOOMBAT KOHBEHIIMOHAIHUTE OapHepH, KaTo
ycuiBaT (PeMHUHUCTKUTE TEMU U HCH Ype3 CUMBOJIMYHU €IEMEHTH B CBOsITa moe3us. B kpas Ha 20-tu
BEK TE3W CUMBOIM CE€ MOsBIBAT Karo MomIHa (opma Ha myOamaHo m3passBane B Kocoso. XKenckara
Moe3usi, Makap U 4ecto (pparMeHTHpaHa, pa3IIKpsBa NEPCIIEKTUBUATE U MOAKPEIIS HesATa, Y€ )KEHNUTE
TpsiOBa 1a ObAAT OCBOOOAEHHU OT BCHUKH (JOPMH HA MOTHCHUYECTBO U Aa ObJAaT aKTHBHU YYaCTHHLH B
OOIIECTBOTO HAapaBHO C MBXkeTe. Taka (peMUHHCTKUTE KOHIICMIMHM Ca BIUIETCHH B IIOE3HWATA Ha
KOCOBCKUTE ITOCTH.

Hapen ¢ peMHHUCTKHTE NIEPCTIEKTHUBY, TE3W aHATUTUYHU MOJIEITH CHII0 Halarat U3MojI3BaHeTo
Ha MCUXOAHAIUTUYHU MMOAXO0JHU, Thil KaTo MCUxXoaHanuTHYHATa kputuka (3. @poiin, K. IOHr) nara
BB3MOXKHOCT 32 U3CJIe/IBaHEe Ha IOTUCHATHTE EMOIINY U JMAa30Ha OT ICHXOJIOTHYECKHU IPEKUBSIBAHUS,
KOWTO MOTAT JIa MOBJIUSAT Ha YMOBETE Ha MOETHTE, BOJACIIH J0 Ch3IaBAHETO HA MOE3HS, KOATO Y€CTO
C€ YyBCTBa MOYTH MOJCH3HATEIHO. MOTHUBUPAHU OT MPEKUBABAHUS OT pPEaHUS KUBOT, TOETECUTE Ce
CTPeMST J1a W3CJeNBaT M M3SICHIT CBHP3aHUTE C T0Ja MpoOIeMH B CBOWTE TBOPOW, 3a Ja MOCTHTHAT
COOCTBEeHHUTE CH IIeNu. B Te3wm ImTepaTypHU TBOPOM NEHTPATHHAT MOTHB € caMaTa JKeHa, KOATO
MmpeBpblla MpoOlieMUTE Ha TOJa €JHOBPEMEHHO B CBOSI Tprka U ocHoBeH (okyc. Ilo chiiecTBo
Moe3usiTa CIYKHU KaTo CPElCTBO HA KEHUTE J1a C€ OPUEHTHPAT B MPEINU3BUKATEITHOTO MIBTYBaHE KbM
cBoOomara.

JKenute noerecu BrpsiraT BbOOPa)XEHHUETO CH, 3a Jla IPOMEHST OIUTA CH U Ja Ce 3aCThIIBAT 3a
M3KOpEeHsBaHe Ha IMOJIOBUTE MPEAPa3ChIblIM, KaTO CHIIEBPEMEHHO 3ala3BaT HIOAHCUTE M Pa3IUKUTE
MeX1y TosioBeTe. Taszu TpaHcopMmarys HaAXBBPIIS MPOCTOTO pas3TiIekKAaHe Ha MpaBaTa Ha JKCHHUTE,
KaTo C€ pa3BUBa B MO-LIMPOKA KOHUENTyalHa pamka. ABropu karo Hanme beunpaii u ®akere Pemxa
HaBJIM3aT B JABIOOKH COIMATHK TMPOOJIEeMH, KaTO B TBOPYECTBOTO CH M3CIeJBAT TUHAMUKATa Ha
B3aMIMOOTHOIIICHUSITA MKy MBXKETE U )KCHHUTE.

[loe3usita Ha Hanme beumpaii, korato ce m3cieaBa 4pe3 MCUXOAHAIUTHYHA TJIeTHA TOYKA,
MOJIKPEINsl UesiTa, Ye JUTEPATyPHUTE MPOU3BEACHHS YECTO OTpa3siBaT MOJICh3HATETHUTE YyBCTBA U
MHUCIM Ha aBTopa. ToBa mpexnosara, 4e mpo3aTa W IOEe3WsATa MOTaT 10 M3BECTHA CTEMeH Ja ce
pasriiex/1aT KaTo HeCh3HATETHH TBOPEHUS, MMOI00HN Ha CHHUINATA.

Xunaou Howu Ha ouaxKeanemo uma Jané mijéra net té pritjes

Jlokamo kamwvk ce 8 Oywama 3a2He30u Gurit né shpirt t'i béjé vend

B xkpauka c yakanemo 6caxa oyma e3umam Me hapin e pritjes mas fjalén

U na mvpnenuemo npaes nom Durimit i hap shteg (Begiraj, 1990, p.13).

Hoxato H. beunpaii ouaka mo6osTa, dakere Pemxka B cBosATa T0O0BHA MOE3US BCE MTOBEYE CE
IIPOTUBOIIOCTABS HA KOHBEHIIMHUTE, OCIIOPBA OOIIECTBEHUTE Ta0yTa U U3CIIe[Ba TEMHUTE OKOJIO TeMmaTa
3a CcTpacTTa Ha eJHa JkeHa. To3W MOoAXOHM MONpHHACS 32 OTIUYUTENHHS TOSTHYeH H3pa3 Ha
NPEKUBSBAHUITA HA KOCOBCKUTE YKEHHU.

Ts ce cvOyou 3acpamena Ajo u zgjua e turpéruar
Om MHO2OUCMHUS HA MUCIUME OAACHK nga shkélqimi fleté-fleté i mendimeve
OpesHama Hedx*cHA 2010mda lakurigésia e lashté skofiare
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i thithej midis mureve me dritare
asaj nate kur ra naté
epsh e mékat si vetmia (Rexha, 1990, p.20).

B 0000111eH1E, BAXKHO € J1a ce OTOCNEKH, Ye TIOE3UATa, Ch3/1aJCHa OT )KCHU MOETH, 3aCiTy’KaBa
Ia OblIe YeTeHa M MHTEPIPETUPAHA OT KEHHU, ThH KaTo € Ch3JajeHa CICITHAIHO 3a J1a OTTOBOPH Ha
TEXHHUTE HYXXIH U OTpa3siBa TeXHUS XUB onuT. [loeTHaHUAT M3pa3, U3BJIEUEH OT IJIeIHATa TOYKa Ha
xeHute B KocoBo, M3MCKBAT jKEHCKATa My0JIMKa JIa TH OLICHU HAITBJIHO U JIa TH Pa3NpOCTPaHU KaKTO B
CTpaHaTa, Taka U W3BBbH HEHHUTE TrpaHUIM. 3a Ja OBbJAT Te3U MPOU3BEICHUS HaUCTUHA pa3OpaHu U
OIIEHEHH, Te TPsIOBa /1a aHTAKHUPAT OHE3H, KOUTO MOTaT Ja Ce CBBPIKAT C IMYHUS U KyJITypeH KOHTEKCT,

KOMWTO npeacraBsBar.
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